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Return Bids to: - Retourner les soumissions à : 
 
Canada Revenue Agency 
Agence du revenu du Canada 
See herein / Voir dans ce document 
 
Proposal to: Canada Revenue Agency  
We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in right of 
Canada, in accordance with the terms and conditions set out 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, 
services, and construction listed herein and on any attached 
sheets at the price(s) set out therefor. 

Proposition à: l’Agence du revenu du Canada 
Nous offrons par la présente de vendre à Sa Majesté la Reine 
du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans la présente et aux annexes ci-jointes, les biens, 
services et construction énumérés ici sur toute feuille ci-
annexée, au(x) prix indiqué(s). 
 
Bidder’s Name and Address - 
Raison sociale et adresse du Fournisseur/de l’entrepreneur 
 
_____________________________________________ 
_____________________________________________ 
_____________________________________________ 
 

 REQUEST FOR PROPOSAL 
AMENDMENT 002 / MODIFICATION DE 
LA  DEMANDE DE PROPOSITION 001 

  
Title – Sujet 
Vêtements – Vestes et Casquettes 

 Solicitation No. – No de l’invitation 
1000312683A 
 

Date 
2013-11-14 

 Solicitation closes – L’invitation prend fin 
 

On – le 20 novembre, 2013 
At – À  2:00 P.M.  
 

Time zone – Fuseau horaire EDT 
 

 Contracting Authority – Autorité contractante 
Address 
E-mail address 

See herein / Voir dans ce document 

 
Telephone No. – No de téléphone 
 
(____)______________________________ 
 
Fax No. – No de télécopieur 
 
(____)______________________________ 
 

 Telephone No. – No de téléphone 
(613) 941-5146 
 
 

Fax No. – No de télécopieur 
(613) 957-6655 

Bidder is required to identify below the name and 
title of the individual authorized to sign on behalf 
of the Bidder  – Soumissionnaire doit identifier 
ci-bas le nom et le titre de la personne autorisée 
à signer au nom du soumissionnaire 
 
____________________________________ 
Name and title/Nom et titre 
 

_______________________________ 
Signature 
 
____________ 

Date 

 

 Destination - Destination 
 
See herein / Voir dans ce document 
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La présente modification consiste de Questions et réponses et de Modifications à la DPP. 
 

Questions et réponses 

  
1. Question : Accepteriez-vous une fiche signalétique de l’usine et un certificat de conformité de Doubletex comme 

échantillons préalables à l’attribution du contrat? 
 
Réponse : Oui, l’ARC acceptera une fiche signalétique de l’usine et un certificat de conformité de Doubletex 
comme échantillons préalables à l’attribution du contrat, si le tissu proposé provient de Doubletex. Si le tissu 
proposé provient d’une autre entreprise que Doubletex, les résultats des essais en laboratoire indépendant sont 
requis. 
 

2. Question : Seriez-vous prête à accepter des tissus d’une autre couleur que bleu marine d’usage pour les 
échantillons préalables à l’attribution du contrat? 

 
Réponse : Non, l’ARC n’acceptera pas de tissus dans une couleur autre que celles qui sont précisées dans la 
DDP. 
 

3. Question: Nous avons besoin de renseignements précis au sujet de ce projet de soumission. Plus 
particulièrement, nous aurions besoin d’une clarification au sujet de la sangle arrière et des bandes arrière 
ajustables de la casquette, ou d’une image de ces dernières. Les renseignements indiquent qu’il y a un fermoir 
mâle et un fermoir femelle, mais pourriez-vous préciser le type de fermoir et le type de glissière précis requis pour 
cette casquette? 

 
Answer: Voir la modification 2) ci-dessous. 
 

4. Question: Veuillez confirmer que le motif brodé sur l’ensemble des vêtements et des casquettes doit être d’une 
seule couleur (c.-à-d. que la feuille d’érable et les bandes latérales du drapeau du Canada sont entièrement 
brodées et que l’intérieur du drapeau, qui est habituellement la partie blanche du drapeau, est vide et donc de la 
couleur du vêtement). De plus, pouvez-vous confirmer que les tailles du motif de broderie doivent être uniformes 
pour toutes les tailles de vêtements? 

 
Answer: Toute la broderie (y compris la feuille d’érable et le mot-symbole « Canada ») doit être de la couleur du 
nuancier Pantone « Lemon Chrome 13-0859 TP » (chrome citron 13-0859 TP). Oui, les tailles du motif de 
broderie doivent être uniformes pour toutes les tailles de vêtements. 
 

 
Modifications à la DDP 

1. À la partie 4, Procédures d’évaluation et méthode de sélection, sous Résultats des Tests : 

 

INSÉRER : 
  

Si le tissu proposé provient de Doubletex, en guise et lieu des résultats des essais en laboratoire indépendant, 
l’ARC acceptera une fiche signalétique de l’usine et un certificat de conformité de Doubletex. 
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2.  À l’annexe A, Énoncé des travaux, à ;l’annexe H; 
 

INSÉRER : 
 
L’Agence du revenue du Canada – Casquette d’enquettes (Sangle arrière glissière et bouton pression)  
 

 

 
Bouton pression femelle & Vue de l'externe de glissière. 

 

 

 
Bouton pression mâle & Vue de l'intérieur de glissière. 

 


